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a) Latin Version

Men barliq tor ishletktchilarning bu tilshunasliq tor betiga kirixini garshi alimen.

Mening ismim bolsa . Men Uighur tilida s6zlayman.
kitap a) Name

b) Language, e.g. German
kitaplar
chong kitap

nahayiti chong kitap
kitapning ichida

kitapning Ustida

bu adam uxlaydu.

Bu ayal uxlidi.

Bu adam bu ayalni kéridu.

bu ayal bu adadmni kérgand a.

Bu adam bu ayalgha bu kitapni beridu.

1 — bir

2 — ikki

3 —uch

4 — tot

5 — bash

6 —alta

7 —yatta

8 — sakkiz
9 — toqquz
10 —on
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Shimal shamili we kin qilin yepincha oranghan bir yoluchi kalgan wagitta
gaysisning kuchlukliki toghrisida munazirlishiwatatti. Ular kim yoluchining
gilin  yepinchisini birinchi qitim yishilddralisa shuning yana birsiga
garighanda kichlik dap qarilidighanligi toghrisida kilishimga kaptu. Argidin
shimal shamili bar kuchi bilan kichaptu, biraq u gancha kuchigansiri bu
yoluchi yepinchisini 6zigd tihimu ching oraptu; Ahirida Shimal shamili
kichashtin bal beriptu. Andin keyin quyash nur chiqip parlaptu. Bu yoluchi
darhal yepinchisini yeship tashlaptu. Shuning bilan shimal shamili ikkisining

ichida quyashning kutchluk ikanlikini itirap qilishga majbur boptu.

Monophthongs Meaning — Distinctive Vowel Length
Kir /Khr/ ‘to fif qacha | /dat/a/ | howel

tal /thal/ ‘vine fa/ gacha | /da'tfa/ | scissors’

Kar /kheer/ ‘o bend’ | /®/ acha [at[a/ ‘elder sister’

erig [eiriq/ ‘stream le/ acha /aitfa/ | “furcation’

kor | /k"t/ ‘blind’ /ol

tul /thul/ ‘widow, o/

kal | /K'Y ‘to Iy

kor | /Khoer/ ‘to see’ /¢l
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Consonants

pal /pal/ fortune telling’ /p/

bal /bal/ ‘honey’ /b/

til /thl/ ‘tonque’ It/

dil /dul/ ‘heart’ /d/

kir /K] ‘enter’ /x/
qgirwak /girvaek/ ‘edge’ /g9/

qir /q"u/ ‘scrape’ /a/

fariz Nfeerz/ ‘responsibility’ /f/ only loanwords
chish | /t¢/ ‘tooth’ ],

jami [dz@mi/ | gy /d3/
zhornal | /3cernal/ journal’ /3/ loanwords & dialects
sOz /scez/ ‘word’ /s/

zat [zat/ ‘being’ /z/

chish | /te/ ‘tooth’ /sl

hat [xaet/ ‘letter /x/

ghaz [vaiz/ ‘goose’ ¥/
hawa /ha'vay/ ‘Qir’ /h/ only loanwords
man /maen/ €I /m/

nan /man/ ‘bread’ n/

rang [reen/ ‘color’ /n/

hawa /havvay/ ‘air v/

til [t/ ‘tongue’ N

kir /Khir/ ‘enter’ fr/

jol /121 ‘road’ i/
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b) Abjad Version
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Monophthongs
o S| KM/ ‘to enter’ il
35| el vine (planty faf
oed | /kher/ ‘to bend’ [
& 2se | [erriq/ ‘stream (small river)’ e/
558 | fkbor/ ‘blind’ fol
dsa | /thul/ ‘widow,divorced woman’ Ju/
Jsd /khyl/ ‘to smile’ Iyl
o34 | [kheer/ ‘to see’ ol

Meaning — distinctive vowel length

CLARIN-D

lals /qatfa/ ‘bowel’
(BN /qartfa/ ‘scissors’
la | fatfa/ “elder sister’
la | jaitfa/ "furcation’
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Consonants

J g /phal/ ‘fortune telling’ /vl

J s /bal/ ‘honey’ b/

J = Jil/ tonque’ I

A /di/ ‘heart’ /df

S /kPrr/ ‘enter’ /k/

b, £ /girvaek/ ‘edge’ /a/

o 8 /q"r/ ‘scrape’ la/
e [feeriz/ ‘responsibility’ /f/ only loanwords
BT trg/ “ooth’ I/
Seor /dzeemi/ ‘sum’ /dz/
e /zoernal/ iournal’ /3/ loanwords & dialects
J3o [scez/ ‘word’ Is/

il [zat/ ‘being’ /z/

B Itfig/ “ooth’ le/

“eg Ixzet/ ‘letter’ X/

e Jyaiz/ ‘900S€’ /y/

| 5a /ha'va:/ ‘air’ /h/ only loanwords
O /maen/ i /m/

ot /nan/ ‘bread’ /n/

) [reen/ ‘color’ M/

| 5la /ha'vay/ Qi v/

J s /en/ ‘tonque’ N

5 < /K] onter Jif

Jds 2 /jol/ ‘road’ /il
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